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soutéze mladych hudebniki

50" International Radio Competition
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Praha - Koncert laureatl | Concert of Laureates
Jihocesky festival Concertino Praga

Cesky Krumlov - Koncert vitézi | Concert of Prizewinners
Bechyné — Koncert vitézl | Concert of Prizewinners
Tiebon - Koncert vitézl | Concert of Prizewinners

JindFichiiv Hradec - Koncert vitézl | Concert of Prizewinners

Vysledkova listina | The results
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Klavir | Piano
Jelizaveta KljuCereva (Rusko)
Arina Pan (Rusko)

Housle | Violin

Isabella Perron (Kanada)

Pavla Tesatrova (Ceska republika)
Liliana Dulanska (Slovensko)

Violoncello | Cello
Maria Zajceva (Rusko)
Cornelius Zirbo (Rumunsko)

Hosté Jihoéeského festivalu Concertino Praga
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Maria Zajceva (violoncello, 1. cena | cello — 15 Prize)
Rusko | Russia

Cornelius Zirbo (violoncello, 2. cena | cello — 2" Prize)
Rumunsko | Romania

Jelizaveta Kljuéereva (klavir, 1. cena | piano — 1° Prize)
Rusko | Russia

Arina Pan (klavir, 2. cena | piano — 2" Prize)
Rusko | Russia

Isabella Perron (housle, 1. cena | violin — 1% Prize)
Kanada | Canada

Pavla TesaFova (housle, 2. cena | violin — 2" Prize)
Ceska republika | Czech Republic

Liliana Dulanska

(housle, ¢estné uznani | violin — Honorable mention)
Slovensko | Slovakia

CONCERTINO PRAGA 2016

50. ro¢nik Mezinarodni rozhlasové soutéze mladych hudebnik(

se kona pod zastitou ministra kultury CR a hejtmana Jiho&eského kraje.

Koncerty se konaji za podpory Ministerstva $kolstvi, mladeze a télovychovy, Hlavniho mésta Prahy, Jiho¢eského
kraje a Statniho fondu kultury CR, Nadace Bohuslava Martin(, Nadace Zivot Umélce.

The 50% annual International Radio Competition for Young Musicians takes place under the auspices of the
Czech Ministry of Culture and of the Governor of the South Bohemian Region. The concerts have been supported
by the Ministry of Education, Youth and Sports, the City of Prague, the South Bohemian Region and the State
Cultural Fund, Bohuslav Martint Foundation, Zivot Umélce Foundation.

10.-17. 6. 2016
Praha | Cesky Krumlov | Bechyné | Tfebon | JindfichGiv Hradec

48. ro¢nik JihoCeského festivalu

Pod zastitou starosty mésta Jindfichlv Hradec
Pod zastitou starosty mésta Cesky Krumlov
Pod zastitou starostky mésta Trebon

48t edition of the South Bohemian Festival
Under the auspices Mayor of Jindfich(v Hradec
Under the auspices Mayor of Cesky Krumlov
Under the auspices Mayor of Tfebon

Mezinarodni rozhlasovou soutéz Concertino Praga a Jiho¢esky festival Concertino Praga organizuje
Cesky rozhlas. Spoluporadatelem Jiho&eského festivalu Concertino Praga je mésto Jindfichtv Hradec.

The International Radio Competition for Young Musicians Concertino Praga and the South Bohemian Festival
Concertino Praga are organized by Czech Radio. The coorganizer of the South Bohemian Festival
Concertino Praga is the town of JindFichtiv Hradec.



Generalni feditel Ceského rozhlasu
Director General of Czech Radio

Vazeni pratelé klasické hudby,

tento rok slavi mezinarodni rozhlasova soutéz
Concertino Praga jiz padesat let. Kazdy rok se
té8im na okamzik, kdy zazni prvni tény koncertu
vitézl v Rudolfinu, i na chvile, kdy se budu doditat
0 uspésich laureatu. Vérim, Zze ve své hudebni
kariéfe dojdou stejné daleko jako Vaclav Hudecek,
Dmitrij Sitkovetskij, Stanislav Bunin, Shizuka Ishikawa
a dalsi vyjimecéni hudebnici. Jsem hrdy na to, ze to
byl Cesky rozhlas, ktery stal u zrodu jejich Uspé&sné
hudebni kariéry. Pfeji Concertinu k jeho jubileu,
aby objevilo mnoho dal$ich hudebnich talenta,
soutézicim leto$niho ro¢niku preji mnoho $tésti,
odvahy a prilezitosti a navstévnikim

koncertl nevSedni zazitky.

Dear classical music lovers,

This year it has been the 50" anniversary of the Inter-
national radio competition Concertino Praga. Every
year | look forward to the moment when the first tones
of the concert of winners will sound in Rudolfinum
and when | will read available articles about the laure-
ate’s success. | believe that they will achieve in their
professional live as much as Vaclav Hudecek, Dmitrij
Sitkovetskij, Stanislav Bunin or Shizuka Ishikawa and
other exceptional musicians have. | am proud of the
fact that it was Czech Radio that supported them at
the very beginning of their successful musical career.
To this anniversary | wish Concertino to find many
new musical talents, | wish the competitors to have
good luck, courage and chance and | wish concerts
visitors to have extraordinary experiences.

Reditel Vyroby Ceského rozhlasu
Production Director of Czech Radio

Vazeni pfiznivci Concertina, vazeni pfiznivci
Ceského rozhlasu!

poskytované Ceskym rozhlasem $iroké vefejnosti

je péce o rozvoj klasické hudby. Jsem velmi rad,

?e Cesky rozhlas v tomto smyslu navéazal na svého
predchtidce, Ceskoslovensky rozhlas, a uz plnych

50 let poskytuje prostor a zazemi mladym umélcim
z domova i ze zahranici. Pfehled velkych umélct
soucasnosti, ktefi se v riznych letech stali laureaty
Concertina, svéd¢i o tom, ze porotci Concertina

meéli a maji prst na tepné soudobého interpretacniho
uméni. Je-li jednim ze zaméru této mezinarodni
soutéZe usnadnit mladym umélcim vstup na koncert-
ni pdédia, pak snad mizeme konstatovat, Ze se to dafri.
Padesat let trvani Concertina, to uz je opravdu ucty-
hodné vyroci! Je to takovy maly zazrak v dobé blika-
jicich displejl Iphond, dotérnych klipt a povrchnich
kratkodechych zazitkl informacni potopy svéta! Preji
Concertinu i nam v8em, aby koSaty strom klasické
hudby zlstal vé¢né zeleny!

Dear Concertino lovers,
Dear Czech Radio lovers,

One of the most important parts of public service pro-
vided by Czech Radio is its care about the classical
music development. | am pleased that Czech Radio

in that sense has followed its predecessor, Czecho-
slovak Radio, and, it has been offering the background
and space for young artists at home and from abroad.
The list of current well known musicians who became
laureates in different years of Concertino competition
proves that the jury’s heart beats for the contempo-
rary interpretive art. If one of the objectives of the
international completion is to ease young artists to get
to concert halls, we can probably announce

that it works.

Fifty years of Concertino existence is really respect-
able anniversary! It is such a miracle in the time

of blinking IPhone screens, intrusive clips and shallow
shortlived experiences of the information deluge

of the world! | wish Concertino and all of us to keep
the branched tree of the classical music forever green!

UOvod | Introduction



ministryné Skolstvi, mladeze a télovychovy
Minister of Education, Youth and Sports

Vazeni mladi hudebnici, vazeni pratelé,

té8i mé Vas zajem o hudbu, ktera se stala neodmy-
slitelnou soucasti Vaseho Zivota. Dokladem této
skutecénosti je 50. ro¢nik Mezinarodni rozhlasové
soutéZe pro mladé hudebniky Concertino Praga
2016. Stalo se jiz tradici, Ze ministr Skolstvi, mladeze
a télovychovy kazdoro¢né predava absolutnimu
vitézi Mezinarodni rozhlasové soutéze pro mladé
hudebniky Concertino Praga Cenu Heleny Karaskové,
redaktorky Ceskoslovenského rozhlasu, ktera
stala u zrodu této prestizni soutéze. Jsem rada,

ze tuto cenu mohu letos predat vitézce jubilejniho
50. ro¢niku, kterou se stala violoncellistka Ma-

ria Zajceva z Ruska. Blahopreji Vam, ucastniktim
letoSniho ro¢niku Concertino Praga, a dékuiji
Vasim pedagoglim za praci, kterou Vam dosud
vénovali a jisté budou nadale vénovat Vam i Vasim
nasledovnikdm.

Rada bych podé&kovala také pracovniktim Ceského
rozhlasu, kterym se dafi napliovat odkaz Heleny
Karaskové, aby se hudba stala prostfednikem

pfi dialogu mezi jednotlivymi narody.

A nam spole¢né pak pfeji mnoho dalSich

krasnych zazitkl ze setkani s hudbou.

Dear young musicians, dear friends,

| am pleased with your interest in music which
became an essential part of your life. The 50 year
of the International competition of young musicians
Concertino Praga 2016 is its proof. It has become
tradition that a Minister of Education, Youth and
Sports Education awards the absolute winner of the
competition the Prize of Helena Karaskova, a Czech
Radio editor who stood at the very beginning of this
prestigious competition. | am honoured to award
the winner of this anniversary year of the competition,
a violoncellist Maria Zaitseva from Russia. | congratu-
late you, participants of this year competition and

| thank your professors for the work they have devo-
ted to you and they will certainly devote to your
successors.

| would like to congratulate also Czech Radio staff
who succeeds to keep legacy of Helena Karaskova
so that music becomes a mediator in talks

between nations.

| wish all of us many wonderful experiences

in meeting with music.

ministr kultury
Minister of Culture

Vazeni milovnici hudby, laureati soutéze,
posluchadi,

jubilejni 50. ro¢nik Mezinarodni rozhlasové soutéze
mladych hudebnikd Concertino Praga je dobrou
pfilezitosti ohlédnout se zpatky do jeho historie.

Jiz od roku 1966 organizuje Cesky rozhlas netnavné
tuto prehlidku, ktera dava mladym adeptim hudby
jednu z prvnich pfilezitosti poméfit své sily a schop-
nosti vzajemné i s vrstevniky z dalSich zemi. Za dobu
sve existence tak otevrela dvefe na prestizni Ceska
a evropska podia mnoha interpretim, ktefi by je
mozna otvirali mnohem déle a obtiZznéji; nékteré by
mozna dokonce minuli. Za to patfi vSem, ktefi se na
pfipravé a realizaci soutéze v celé jeji historii podileli,
upfimny dik.

Je pro mne skuteénou radosti, ze mohu v tomto
jubilejnim roce nad koncertem laureat(i v Praze

i nad Jiho¢eskym festivalem, kde se vSichni v salech
jiho¢eskych zamku se svym umeénim predstavi,
prevzit zastitu. V§em ucinkujicim pfeji mnoho
uspé|chl a posluchaclim krasny

hudebni zazitek.

Dear music lovers, laureates of the competition
and listeners,

This 50" anniversary of the International radio compe-
tition of young musicians Concertino Praga is a good
opportunity to look back to its history. Since 1966
Czech Radio have been organising tirelessly this
music festival which gives young musical talents one
of the first opportunities to compete their strengths
and abilities on both national and international levels.
Over the fifty years of its existence this competition
opened the door to prestigious Czech and European
stages to many interpreters who might have strug-
gled much longer or more painfully or who might have
failed to get there. All those involved in the prepara-
tion and realisation of the competition over its history
deserve sincere thanks. | am genuinely honoured that
| can take over the auspices of this year Concert of
laurates in Prague as well as of South Bohemian Fes-
tival in halls of South Bohemian castles where the
music art will be presented. | wish all participants
great success and listeners captivating music
experience.

UOvod | Introduction



hejtman Jiho¢eského kraje
Governor of the South Bohemian Region

Vazeni pfiznivci hudby,

je mi cti, Ze Vas mohu pfivitat na sérii koncerta
laureatd jubilejniho 50. ro¢niku talentové soutéze
Concertino Praga, které se jiz tradi¢né konaji

v fadé jihoCeskych mést. Véfim, Ze stejné jako

v pfedchozich letech se Concertino Praga stane
znovu jednou z ozdob leto$niho jihoeského
kulturniho léta.

Hudba je mocnym nastrojem, fenoménem, ktery
dokaze v lidech probudit pozitivni emoce. Umi do-
jmout, rozplakat, rozesmat, ale také ob&as ¢lovéka
pfinuti k zamys$leni. Nékdy je dobré se na chvili
zastavit a rozhlédnout se kolem sebe. MoZna k tomu
pfispéji tony koncertnich nastroji mladych talentd
z Ceské republiky, Ruska, Kanady, Slovenska a Ru-
munska. Jiz z vy¢tu zemi, odkud laureati soutéze
pochazeji, je zfejmé, Ze Concertino Praga je svym
rozmeérem a zvuénym jménem zcela vyjimeénou
udalosti. Rika se: ,Co Cech, to muzikant*, ja bych
toto réeni poupravil: ,,Co narod, to muzikant”.
Hudba nezna a nema hranice.

V8em navstévnikam jihoceského ¢ervnového turné
preji ptrijemny kulturni a hudebni zazitek z koncertu.
Mladym muzikantiim pak, aby kazdy jejich ton byl Cisty.

s
| 2l

Dear music lovers,

I am honoured to welcome you to a series of laure-
ates’ concerts of the 50 year of the talent competi-
tion Concertino Praga, which as usual take place in
a row of South Bohemian towns. | believe that just
as in previous years Concertino Praga will become
again one of the adornments of South Bohemian
cultural summer.

Music is a powerful instrument, phenomenon that
can wake up positive emotions in people. Music
can make us move, cry, smile and also time to time
think. Sometimes it is good to slow down and look
around us. Maybe tones of the concert instruments
of the young talents from the Czech Republic, Russia,
Canada, the Slovak Republic and Romania will con-
tribute to it. It is clear from the number of countries
the laureates come from that Concertino Praga is by
its size and name an extraordinary event. We say:
“Every Czech is a musician” and | would like to cor-
rect this saying to: “Every nation is a musician”.
Music has no borders.

| wish all visitors of the South Bohemian June tour

a pleasant cultural and music experience and | wish
young musicians to have each of their tones clear.

Jan Wolf

radni pro kulturu, vystavnictvi, cestovni ruch
a pamatkovou péci

City Councillor for Culture, Exhibitions,
Tourism and Preservation of Monuments

Vazeni posluchaci, vazeni ¢tenafi,

slavny spisovatel, nositel Nobelovy ceny za literaturu,
hudebni kritik Romain Rolland pronesl krasnou vétu:
~Hudba - jako dést, kapka za kapkou pronika do
srdce a ozivuje jej“. V pfipadé soutéze Concertino
Praga jiz prsi obdivuhodnych padesat let. Bylo by
zajimavé spocitat, kolik mladych hudebniku za tuto
dobu proS$lo soutézi, kolik vyznamnych osobnosti,
jakymi jsou napft. Vaclav Hudecéek, Shizuka Ishikawa,
Leonid Gorokhov ¢i Radek Baborak, vyvstalo. Na
konci ledna jsme se dozvédéli jména vitézl jubilej-
niho ro¢niku, nechme se tedy prekvapit, zda se
néktery z nich zaradi vedle téchto velkych jmen.
Jedno je jisté, ackoli ma vazna hudba v nasi zemi
pevné postaveni, je naprosto nezbytné ji kontinualné
podporovat, a to nejen formou finanéni podpory.
Hlavni mésto Praha si je toho védomo a v letoSnim
roce projekt Ceského rozhlasu opét podpotilo

v oblasti kulturnich grant(i. Dovolte mi zavérem
pogratulovat vitézam, popfat jim hodné Stésti a pev-
né vile, a také podékovat Ceskému rozhlasu za
podporu této tradice. A predevsim, at nam vSem prsi
krasna hudba do srdci alespon dalSich padesat let.

Dear listeners, dear readers,

A famous writer, Nobel Prize laureate for literature
and music reviewer Romain Rolland stated a wonder-
ful sentence: “Music, like rain, drop by drop seeps
into heart and enlivens it”. In case of the competi-
tion Concertino Praga it has been already raining

for admirable fifty years. It would be interesting if

we could count the number of participants over that
time and the number of personalities who arose of
this competition, such as Vaclav Hudecek, Shizuka
Ishikawa, Leonid Gorokhov or Radek Baborak. At the
end of January names of laureates of this anniversary
year were released. Let us be surprised if some of
them will become another great name. One thing is
clear, even if classical music has strong background
in this country, it is absolutely necessary to support
it continuously, and not only by financial support. We
are fully aware of it and this year we have supported
again this project of Czech Radio in the area of cultural
grants. Let me congratulate this year winners and wish
them good luck and strong will and as well let me
thank Czech Radio for their support of this tradition.
And, most of all, | wish all of us the wonderful music

to seep into our hearts at least for other fifty years.
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starosta mésta Jindfichlv Hradec
Mayor of Jindfichiv Hradec

Mezinarodni rozhlasova soutéz Concertino Praga je
jiz 1éta spojena s hudbou, mladymi interprety a také
nerozlué¢né i s Jindfichovym Hradcem — méstem

s bohatou hudebni minulosti. O to vice si cenime
toho, Ze se stalo také méstem hudebniho mladi,
které do naSeho mésta kazdoro¢né privadi pravé
JihoCesky festival Concertino Praga. Ten patfi

v Jindfichové Hradci k nejvyznamnéjSim kulturnim
a hudebnim udalostem. V ¢ervnu tak tradi¢né
pfivitame mladé a nadané umélce, v letoSnim roce
vitéze jubilejniho 50. ro¢niku Mezinarodni rozhla-
sové soutéZze mladych hudebnikd Concertino Praga,
ktefi budou obhajovat sva vitézstvi na koncertnim
turné po jiho¢eskych méstech a svymi vykony jisté
vyznamné obohati kulturni a spoleéensky zivot
celého regionu. Nase krasné mésto nad Vajgarem
se stane na tuto dobu jejich druhym domovem.
Vérim, ze u nas proziji krasny tyden spojeny s neza-
pomenutelnymi zazitky a ziskaji dobré zkuSenosti
pro svoji dal§i umeéleckou drahu a sva vystoupeni
pfed verejnosti zvladnou s uspéchem.

Ze srdce v8em preji, aby uspéch v této soutézi byl
jednim z mnoha dalSich, které je v jejich uméleckém
zivoté Cekaji. Zaroven mi dovolte posluchac¢iim
poprat pfijemny a ni¢im neruSeny poslech.

The International radio competition Concertino Praga
has been connected for ages with music, young inter-
prets and inseparably with Jindrichuv Hradec

— a town with rich music history. And also from that
reason we appreciate very much that Jindrichuv
Hradec became the town of musical youth who is
brought here every year with South Bohemian Festival.
This festival belongs to the most important cultural
and musical events in Jindrichuv Hradec.

As tradition, in June we will welcome young and
talented musicians of the International radio competi-
tion Concertino Praga who will prove their winning
positions at the concert tour in South Bohemian
towns and with their performances they will certainly
enrich the cultural and social life of the whole region.
Our beautiful town above Vajgar will become for that
time their other home. | believe that they will spend
here an amazing week with unforgettable experienc-
es and will get good practice for their artistic career
and their performances in public eyes will

be successful.

From my heart | wish all participants the success

of this competition to be one of many others in their
artistic life. At the same time let me wish all listeners
pleasant listening with no disturbance.

Prof. Vlastimil Mares

pfedseda Stale komise Concertino Praga
Chairman of Standing Committee of Concertino Praga

Vazeni pratelé,

v ozvénach zazitkl ze svétovych provedeni velkych
hudebnich osobnosti festivalu Prazského jara

je, kazdoroc¢né v tento Cas, i koncert laureatu
mezinarodni hudebni soutéze mladych talentd,
Concertino Praga. Ze seminek talentu, které byly
zasety v Utlém mladi, se mizeme spole¢né radovat.
Vykony mladych hudebnikd, ocenénych v této slavné
soutézi, byly skute¢né mimoradné. Vitézstvi jim,
pokud budou nadale tak pilni, a pokud budou mit
stale nad sebou svou §tastnou hvézdu, otevie dvefe
do profesionalniho hudebniho svéta. V§imam si,

jak spolu dokazi, vtom dobrém slova smyslu, soupefit
interpreti tolika riznych narodnosti, jak spolu proziji
nékolik intenzivnich dni na JihoCeském festivalu

a jak si zcela jisté si odvezou zpét domu nové
pratelské vazby. Dékuji Concertinu Praga a vSem
dalSim soutézim, nejenom hudebnim, i za tato

lidskéa sblizovani.

Dear classical music lovers,

In echoes of experiences from the world realisations
of the great personalities of Prague Spring Festival
every year at this time the concert of laureates of the
international music competition of young talents Con-
certino Praga takes place. We can together rejoice
in the seeds of talent that were sowed in early youth.
Performances of young musicians awarded in this
competition were absolutely extraordinary. Provided
they are still so hardworking and at the same time
they have their happy star above them, the triumph
will open them the door to the professional music
world. | notice how interprets from so many countries
can compete each other, | mean in a very positive
way, how they perceive together several intense days
at the South Bohemian Festival and how they bring
back home their new relationships.
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Koncert laureatu | Concert of Laureates

Praha — Rudolfinum, Dvorakova sin | Patek 10. 6. 2016 | 19.00 hod.
spolutiéinkuje Symfonicky orchestr Ceského rozhlasu, dirigent Libor Pesek

Prague — Rudolfinum, Dvofak Hall | Friday, June 10, 2016 | 7:00 pm
with The Prague Radio Symphony Orchestra, conductor Libor PeSek

Jelizaveta Kljucereva, (Rusko, klavir, 1. cena | piano — 1% Prize)

Sergej Rachmaninov (1873-1943): Koncert pro klavir a orchestr ¢. 2 ¢ moll op.18
Concerto No. 2 for Piano and Orchestra C Minor, op. 18

1. Moderato

Pavla TesaFova, (Ceska republika, housle, 2. cena | violin — 2" Prize)

P. 1. Cajkovskij (1840-1893): Koncert pro housle a orchestr D dur op. 35
Concerto for Violin and Orchestra D Major, op. 35

3. Finale. Allegro vivacissimo

Cornelius Zirbo, (Rumunsko, violoncello, 2. cena | cello — 2" Prize)
David Popper (1843-1913): Uherska rapsodie, op. 68
Hungarian Rhapsody, op. 68

Viktor Maslov, (Rusko, klavir, absolutni vitéz, Concertino Praga 2013 | piano — the Overall Winner)
P. I. Cajkovskij (1840-1893): Koncert pro klavir a orchestr &. 1 b moll op. 23

Concerto for Piano and Orchestra No. 1 B Flat Minor

2. Andantino semplice. Allegro vivace assai | 3. Allegro con fuoco

—Prestavka | Intermission-

Arina Pan, (Rusko, klavir, 2. cena | piano — 2" Prize)

Dmitrij Sostakovié (1906-1975): Koncert pro klavir a orchestr &. 2 F dur op. 102
Concerto for Piano and Orchestra No. 2 F Major, op. 102

2. Andante | 3. Allegro

Isabella Perron, (Kanada, housle, 1. cena | violin — 1% Prize)
Ernest Chausson (1855-1899): Poéme, op. 25

Maria Zajceva, (Rusko, violoncello, 1. cena | cello — 1¢ Prize)

Absolutni vitéz, Concertino Praga 2016

Antonin Dvorak (1841-1904): Koncert pro violoncello a orchestr ¢. 2 h moll op. 104
Concerto for Cello and Orchestra B Minor, op. 104

3. Finale. Allegro moderato

Koncert vysila pfimym pifenosem Cesky rozhlas Vlitava, uvadi Jitka Novotna.
The concert is broadcast live on Czech Radio Vlitava states Jitka Novotna.
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Cesky Krumlov - Zamek, Maskarni sal | Pondéli 13. 6. 2016 | 17.00 hod.
Klavirni spoluprace: Daniel Wiesner, Stanislav Gallin

Cesky Krumlov - Castle, Masquerade Hall | Monday, June 13, 2016 | 5:00 pm
Piano accompaniment: Daniel Wiesner, Stanislav Gallin

Cornelius Zirbo (Rumunsko, violoncello, 2. cena | cello — 2" Prize)
Nicolo Paganini | Luigi Silva: Variace na Rossiniho téma
Variations on a Theme of Rossini

Arina Pan (Rusko, klavir, 2. cena | piano — 2" Prize)
Sergej Prokofjev: Romeo a Julie | Romeo and Juliet
Z cyklu Deset skladeb op. 75 | Ten pieces — 10. | Pfed rozlou¢enim | Before Parting

Isabella Perron (Kanada, housle — 1. cena | violin — 1°! Prize)

J. S. Bach: Sonata pro solové housle ¢. 1 g moll BWV 1001
Sonata for Violin G Minor BWV 1001 — 1. Adagio

Johannes Brahms: Sonata pro housle a klavir ¢. 3 d moll op. 108
Sonata for Violin and Piano No. 3 D Minor op. 108 — 1. Allegro

Viktor Maslov (Rusko, klavir — absolutni vitéz, 2013

piano — the Overall Winner, 2013)

Sergej Rachmaninov: Etudy — Obrazy | Etudes Tableaux op. 33 | 5. d moll

D Minor; 8. g moll | G Minor; 6. es moll | E flat Minor; 9. cis moll | C sharp Minor

- Pfestavka | Intermission —

Pavla Tesafova (Ceska republika, housle - 2. cena | violin — 27 Prize)
Josef Suk: Ctyfi skladby op. 17 | Four pieces for Violin and Piano op. 17
1. Quasi Ballata

Jelizaveta Kljucereva (Rusko, klavir — 1. cena | piano — 15 Prize)

W. A. Mozart: Sonata pro klavir D dur KV 576 | Sonata D Major KV 576 — 1. Allegro
Vitézslav Novak: Pisné zimnich noci | Songs on Winter Night,

op. 30 - 1. Pisen noci mésic¢ni | op. 30 — 1. Song on a Moon Night

Maria Zajceva (Rusko, violoncello - 1. cena, absolutni vitéz
cello — 1¢t Prize, the Overall Winner)

J. S. Bach: Suita pro violoncello &. 3 BWV 1009 - Sarabande
Suite for Cello No. 3, BWV 1009 — Sarabande

Bohuslav MartinG: Variace na Rossiniho téma | Variations on a Theme of Rossini

Zaznam koncertu vysila Cesky rozhlas Vitava 10. 7. 2016 od 15.00 hod.
The concert is broadcast on Czech Radio Vitava July 10, 3:00 pm

Bechyné — Zamek, Vokayv sal
Utery 14. 6.2016 | 17.00 hod.
Klavirni spoluprace: Daniel Wiesner, Stanislav Gallin

Bechyné — Castle, Petr Vok’s Wedding Hall
Tuesday, June 14, 2016 | 5:00 pm
Piano accompaniment: Daniel Wiesner, Stanislav Gallin

Liliana Dulanska (Slovensko, housle — ¢estné uznani
violin — Honorable mention)

Josef Suk: Ctyfi skladby op. 17 - 1. Quasi Ballata

Four pieces for Violin and Piano op. 17 — 1. Quasi Ballata
Adam Skoumal: Valse capricieuse

Jelizaveta Kljuéereva (Rusko, klavir — 1. cena | piano — 1% Prize)
Ferenc Liszt: Mefistlv valcik ¢. 1 | Mephisto Waltz No. 1

Isabella Perron (Kanada, housle — 1. cena | violin — 1°' Prize)
Robert Schumann: Sonata pro housle a klavir €. 1 a moll op. 105
Sonata for Violin and Piano A Minor, op. 105

1. Allegro appassionato

—Prestavka | Intermisson—

Ludmila Peterkova (klarinet — host festivalu | clarinet — festival guest)
Darius Milhaud: Scaramouche

Pavla Tesarova (Ceska republika, housle — 2. cena | violin — 2" Prize)
Josef Slavik: Koncert a moll | fragment | Concerto A Minor

Maria Zajceva (Rusko, violoncello - 1. cena, absolutni vitéz
cello — 1% Prize, the Overall Winner)

J. S. Bach: Suita pro violoncello &. 3 BWV 1009 - Sarabande
Suite for Cello No. 3, BWV 1009 — Sarabande

Robert Schumann: Adagio — Allegro op. 70

Zaznam koncertu vysila Cesky rozhlas Vitava 17. 7. 2016 od 15.00 hod.

The concert is broadcast on Czech Radio Vitava July 17, 3:00 pm
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Trebon — Schwarzenberska hrobka
Stfeda 15. 6. 2016 | 19.00 hod.
Klavirni spoluprace: Daniel Wiesner, Stanislav Gallin

Trebon — Schwarzenberg tomb
Wednesday, June 15, 2016 | 7:00 pm
Piano accompaniment: Daniel Wiesner, Stanislav Gallin

Pavla Tesafrova (Ceska republika, housle - 2. cena | violin — 2" Prize)
Josef Slavik: Koncert a moll | fragment | Concerto A Minor

Arina Pan (Rusko, klavir — 2. cena | piano — 2" Prize)

Sergej Prokofjev: Romeo a Julie | Romeo and Juliet

Z cyklu Deset skladeb op. 75 | Ten pieces — 10. Pfed rozlou¢enim | Before Parting
Gyorgy Ligeti: Musica ricercata — 10. Vivace. Capriccioso

Cornelius Zirbo (Rumunsko, violoncello - 2. cena | cello — 2" Prize)
Lukas Hurnik: Andro Verdan Variations

Igor Ardasev (klavir — host festivalu | piano - festival guest)
Antonin Dvorak: Poetické nalady, op. 85 — 1. No¢ni cestou
Poetic tone poems, op. 85 — 1. Twilight way

P. 1. Cajkovskij: Téma s variacemi F dur op. 19 &. 6

Theme and variacions F dur op. 19 No. 6

— Prestavka | Intermisson —

Maria Zajceva (Rusko, violoncello — 1. cena, absolutni vitéz
cello — 1¢t Prize, the Overall Winner)

J. S. Bach: Suita pro violoncello ¢. 3 BWV 1009 C - Sarabande
Suite for Cello No. 3, BWV 1009 — Sarabande

Robert Schumann: Adagio — Allegro op. 70

Isabella Perron (Kanada, housle — 1. cena | violin — 1°' Prize)
Johannes Brahms: Sonata pro housle a klavir ¢. 3 d moll op. 108
Sonata for Violin and Piano No. 3 D Minor op. 108 — 1. Allegro
Michael van der Sloot: Moto Perpetuo

Jelizaveta Kljuéereva (Rusko, klavir — 1. cena | piano — 1 Prize)
Jiti Gemrot: Story for Piano
Alexandr Skrjabin: Etuda dis moll op. 8, ¢. 12 | Etude No. 12 D sharp Minor, op. 8

Zaznam koncertu vysila Cesky rozhlas Vitava 24. 7. 2016 od 15.00 hod.
The concert is broadcast on Czech Radio Vitava July 24, 3:00 pm
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JindFichuv Hradec — Rytirsky sal
Patek 17. 6. 2016, 19.00 hod.
Klavirni spoluprace: Daniel Wiesner, Stanislav Gallin

JindFichtiiv Hradec — Knight’s Hall
Friday, June 17, 2016, 7:00 pm
Piano accompaniment: Daniel Wiesner, Stanislav Gallin

Cornelius Zirbo (Rumunsko, violoncello - 2. cena | cello — 2" Prize)
Huguety Tagell: Flamenco
Lukas$ Hurnik: Andro Verdan Variations

Arina Pan (Rusko, klavir — 2. cena | piano — 2"? Prize)
Jifi Gemrot: Story for Piano
Gyorgy Ligeti: Musica ricercata — 10. Vivace. Capriccioso

Pavla Tesarova (Ceska republika, housle — 2. cena | violin — 2" Prize)
Josef Suk: Ctyfi skladby op. 17 | Four pieces for Violin and Piano op. 17
1. Quasi Ballata

Adam Skoumal: Valse capricieuse

Ivo Kahanek (klavir — host festivalu | piano — festival guest)
Leos Janacek: Sonata 1. X. 1905 , Z ulice”, fragment
Sonata 1. X. 1905 “From the Street”

Predtucha — Smrt | Foreboding — Death

- Piestavka | Intermisson —

Isabella Perron (Kanada, housle — 1. cena | violin — 15! Prize)
Robert Schumann: Sonata pro housle a klavir a moll op. 105
Sonata for Violin and Piano A Minor, op. 105 = 1. Allegro appassionato

Jelizaveta Kljuéereva (Rusko, klavir — 1. cena | piano — 1 Prize)
Ferenc Liszt: Mefistlv valcik ¢. 1 | Mephisto Waltz No. 1

Maria Zajceva (Rusko, violoncello — 1. cena, absolutni vitéz | cello — 1% Prize,
the Overall Winner, Cena za provedeni skladby Bohuslava Martinu)
Luigi Boccherini: Sonata A dur | Sonate A Major — 2. Allegro

Bohuslav Martin(: Variace na Rossiniho téma | Variations on a Theme of Rossini

Koncert vysila pfimym prenosem Cesky rozhlas Vltava.
The concert is broadcast live on Czech Radio Vltava.

16. 6. V ramci Jiho¢eského festivalu CP se uskutecni tvuréi dilna ve spolupraci
se ZUS v Jindfichové Hradci.
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Vysledkova listina | The Results

50. roéniku Mezinarodni rozhlasové soutéze mladych hudebnik(i Concertino Praga

of the 50" year of the International Radio Competition
for Young Musicians Concertino Praga

l. cena | I. Prize
Elizaveta Kliuchereva
(Rusko | Russia)

Il. cena | Il. Prize
Arina Pan
(Rusko | Russia)

Cestné uznani | Honorable mention
Dmitry Yudin
(Rusko | Russia)

Violoncello | Cello

l. cena | I. Prize
Maria Zaytseva
(Rusko | Russia)

Il. cena | Il. Prize
Cornelius Zirbo
(Rumunsko | Romania)

Cestné uznani | Honorable mention
nebylo udéleno

Cenu za NejlepS§i provedeni povinné skladby Vitézsla-
va Novéka obdrzela Darina Dikova (Bulharsko). Cenu
za Nejlepsi provedeni skladby Bohuslava Martint
ziskala Maria Zaytseva. Maria Zaytseva byla ocenéna
cenou EMCY. Absolutnim vitézem soutéze Concer-
tino Praga 2016 a drzitelem Ceny Heleny Karaskové
se stala Maria Zaytseva.

l. cena | I. Prize
Isabella Perron
(Kanada | Canada)

Il. cena | Il. Prize
Pavla Tesarova
(Ceska republika | Czech Republic)

Cestné uznani | Honorable mention
Liliana Dulanska
(Slovensko | Slovakia)

Raluca Malina Ciobanu
(Rumunsko | Romania)

Klasicka kytara | Classical quitar

cena nebyla udélena | not awarded

Darina Dikova from Bulgaria was awarded The best
interpretaion of the obligatory composition. Maria
Zaytseva from Russia was awarded The best interpre-
taion of Bohuslav Martin(. Maria Zaytseva from Russia
was awarded the EMCY Prize. The Overall Winner

of the competition and bearer of Helena Karaskova
Prize is Maria Zaytseva from Russia.

Porota | Jury

Mezinarodni rozhlasové soutéze mladych hudebnikd Concertino Praga
International Radio Competition for Young Musicians Concertino Praga

Piedseda | Chairman

Ivo Kahanek
(Ceska republika | Czech Republic)

Clenové | Members:

Leonid Gorokhov
(Rusko | Russia)

Carsten Dufner
(Némecko | Germany)

Gail Henry
(Irsko, zastupce EBU | Ireland, EBU representative)

Szilvia Becze
(Madarsko, zastupce EBU
Hungary, EBU representative)

Roman Patoéka
(Ceska republika | Czech Republic)

Leos Cepicky
(Ceska republika | Czech Republic)

Ve dnech 29.-31. ledna 2016 zasedala v Praze, v sidle
Ceského rozhlasu, porota 50. roéniku Mezinarodni
rozhlasové soutéze Concertino Praga. Porota vy-
slechla celkem 29 soutéznich nahravek v kategoriich:
violoncello (8), housle (14), klasicka kytara (1), klavir
(6). Soutézici reprezentovali 11 zemi: Bulharsko,
Ceska republika, Némecko, Korea, Kanada, Loty$sko,
Rusko, Rumunsko, Rakousko, Ukrajina a Slovensko.

The Jury session took place on 29", 30" and 31
January 2016 in Czech Radio in Prague. The Jurors
listened to 29 recordings in total in following catego-
ries: cello (8), violin (14), classical guitar (1), piano
(6). The recordings represented 11 countries:
Bulgaria, Czech Republic, Germany, Latvia, Canada,
Romania, Ukraine, Slovakia, Russia, Korea and Austria



KLAVIR
PIANO

JELIZAVETA KLJUCEREVA

(*27. kvétna 1999, Moskva)

Narodila se v Moskvé v rodiné vytvarnik(, protoze
vSak projevila zajem o klavir, pfihlasili ji rodi¢e v Sesti
letech na hudebni $§kolu pfi Moskevské konzervatofi.
Tam se ji ujali pedagogové Manana Kandelaki a Na-
talia Bogdanova. V soucasnosti studuje v klavirni
tfidé Maxima Zeleznova. Ve Velkém séale Moskevské
konzervatore vystoupila Jelizaveta s konzervatornim
orchestrem poprvé ve 12 letech. Za své vykony
ziskala od nadace Vladimira Spivakova a nada¢niho
fondu Yamaha prospéchové stipendium. Vloni
koncertovala jako solistka s prestiznimi orchestry
uz dvakrat; v USA hrala s Hilton Head Symphony
Orchestra s dirigentem Chelsea Tiptonem

a v Moskvé s Ruskym narodnim orchestrem pod
vedenim Alexandra Solovjova. Jelizaveta zvitézila

v nékolika mezinarodnich soutézich, napf. v roce
2012 v Rusku ve Volgodonsku a v Niznim Novgorodu,
o rok pozdéji ve Velké Britanii a v Litvé; Grand Prix
obdrZela mj. na soutézi Virtuosi per musica di
pianoforte v Usti nad Labem a vloni na sout&zi

ve Villahermose v Mexiku.

Elizaveta was born in Moscow in a family of artists
but she showed her interest in piano playing and
when she was six her parents enrolled her to Central
Music School at Moscow Conservatoire. There, she
attended the classes of Manana Kandelaki and Nata-
lia Bogdanova. She attends at present the special
piano class of Maksim Zheleznov. At the age of twelve
Jelizaveta performed for the first time with Central
Music School orchestra in Grand Hall of Moscow
Conservatoire. For her performances Vladimir Spiva-
kov Foundation and Yamaha Foundation have granted
Jelizaveta a scholarship. Last year she performed
twice as a soloist with prestigious orchestras; in the
USA she played with Hilton Head Symphony Orches-
tra conducted by Chelsea Tipton and in Moscow with
Russian National Orchestra under conducting of Ale-
xander Solovjov. Jelizaveta won several international
competitions, e. g. in 2012 in Russia in Novgorod
and Volgodonsk, one year later in Great Britain and
Lithuania. She was also awarded Grand Prix in the
competition Virtuosi per musica di pianoforte in Usti
nad Labem and last year in the competition Villaher-
mosa in Mexico.

Klavir | Piano
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ARINA PAN

(*3. listopadu 1999, Moskva)

Moskevska rodacka studuje hru na klavir u Ksenii
Knorre na Centralni hudebni $kole Moskevské
konzervatore P. I. Cajkovského. Arina vystupovala
jako sélistka a také s orchestrem v Rusku, Belgii,
Némecku, Lucembursku, Cerné Hore, koncertovala
s komornimi orchestry, jako jsou napfiklad Moskevsti
virtu6zové pod vedenim dirigenta Vladimira Spiva-
kova, Musica Viva Alexandra Rudina aj. V roce 2011
se Ucastnila premiéry kantaty Petra Pospelova

v Moskvé s orchestrem Musica Viva, kde s ni hrala
spole&né na klavir Anastasia Vorotnaja, absolutni
vitézka Concertina Praga z roku 2010. Arina se
zucastnila mj. Mozartfestu, kde zahrala skladby
Mozarta, Rachmaninova a Glazunova. Pravidelné
se Ucastni koncert(, které porada organizace ,New
Name*“ a dalsi instituce. Je drzitelkou mnoha cen

z mezinarodnich soutézich v Rusku i v zahranici;
nékolikrat ziskala diplom ve znamé televizni soutézi
Louskacek.

Arina, a Moscow native, studies playing the piano in
the class of Ksenia Knorre at Central Music School
of Moscow Conservatoire of P. I. Tchaikovsky. She has
performed as a soloist as well as with an orchestra
in Russia, Belgium, Germany, Luxembourg or Monte-
negro. She has played with chamber orchestras such
as Virtuosos of Moscow conducted by Vladimir
Spivakov or Musica Viva of Alexander Rudin. In 2011
Arina participated in the premiere of Petr Pospel-
ov’s cantata in Moscow with Musica Viva where she
played the piano together with Anastasia Vorotnaja,
the absolute winner of Concertino Praga 2010.
Among others, Arina has performed at Mozarfest with
compositions of Mozart, Rachmaninov and Glazunov.
She regularly participates in concerts organised by
New Name and other foundations. Arina has been

a prize winner of many international competitions in
Russia and abroad and she has been also awarded
in a popular television contest The Nutcracker.

HOUSLE
VIOLIN
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Ceského rozhlasu

Pestra a objevna dramaturgie
Jedinec¢na hudebni spojeni
Nejvice koncertii v abonma
Nejvyhodnéjsi predplatné

Predprodej od 23. kvétna

socr.rozhlas.cz

Narodila se na Floridé v USA, ale od péti let Zije

v Montrealu v Kanadé, kde se vzdélavala se svymi
tfemi sestrami mj. u matky, ktera je profesionalni
violoncellistkou. BEhem poslednich let se stala vitéz-
kou mezinarodnich soutézi, a to v oborech housle

i klavir. Jako solistka se nékolikrat predstavila se
smyc&covym orchestrem v popularnim cyklu Hvézdy
budoucnosti v montrealské koncertni hale. Kritika
hodnoti Isabellu jako zralého hudebnika se skvélym
pfednesem, rovnéz péveckym. Uskutecnila uz kolem
80 vystoupeni v provincii Québec. Uginkovala na
recitélech jako host mnoha orchestrd na vychodnim
a zapadnim pobrezi Kanady a Spojenych statu.
Nedavno se umistila jako druha v Klein Internatio-
nal Competition. Vloni ziskala ve velké soutézi

v Kanadé jako houslistka 1. misto a nejvy$si bodové
ohodnoceni mezi vSemi nastroji a kategoriemi.

V soucasnosti Isabella studuje ve tfidé Williama van
der Sloota na Mount Royal University v Calgary,

v provincii Alberta v Kanadé. Hraje na zapljceny
nastroj francouzského mistra Jean-Batiste Vuillame
z roku 1737.

Isabella was born in Florida, the USA, but she has
been living in Montreal since she was three. There,
she was educated along with her three sisters among
other teachers also by her mother, a professional
violoncellist. Over last years she became the winner
of international competitions in both violin and piano
categories. As a soloist she performed several times
with a string orchestra in a popular cycle Stars of the
Future in Montreal concert hall. Reviewers describe
Isabella as a mature musician with great stage pre-
sence. She has already had 80 performances all over
the province of Quebec. Isabella has performed at
recitals as a guest of many orchestras on the eastern
and western coasts of Canada and the USA. Recently
she has been awarded second prize in Klein Interna-
tional Competition. Last year she won first prize

in a big violin competition in Canada and was awar-
ded the highest points among instruments and cate-
gories. She is a student of William van der Sloot at
Mount Royal University in Calgary, province Alberta
in Canada. She plays the borrowed instrument

of French maestro Jean-Batiste Vuillame of 1737.

Housle | Violin



PAVLA TESAROVA

(*26. kvétna 1999, Praha)

Hfe na housle se zac¢ala ucit v sedmi letech pod vede-
nim Hany Metelkové, za rok uz vyhrala poprvé Plze-
necké housli¢ky. Od roku 2008 Pavla vitézi v mezi-
narodnich soutézich: Kocianova houslova soutéz,
Talents for Europe, soutéz Mistra Josefa Muziky

v Nové Pace, Prague Junior Note, a také v celo-
statni soutézi ZUS v Liberci véetné ceny Solistka
orchestru Europera 2011/2012. Jako devitileta hrala
s Josefem Sukem a orchestrem PKF na koncertu

ve Spanélském sale Prazského hradu. Vystupovala

v pfimém televiznim prenosu festivalu Zlata Praha

s Vaclavem Hudeckem, hrala s Jiho¢eskou komorni
filharmonii a také s polskou Filharmonii Zielona Gora.
Vrcholem spoluprace s orchestrem Europera byl
projekt s televiznim pfenosem v prazské katedrale
sv. Vita a sedm koncertl ve francouzském Deux-
Sevres. Pavla obdrzela cenu mésta Plzné — Orfeus

a vystoupila so6lové s Plzenskou filharmonii. Vloni

se stala absolutni vitézkou mezinarodni houslové
soutéze Josefa Micky a laureatkou prestizni Kociano-
vy houslové soutéze. Studuje na Prazské konzerva-
tofi ve tfidé Pavla Kudelaska. Pavla hraje na nastroj
J. A. Hubic¢ky (1923) zaptjc¢eny Vaclavem Hudeckem.

Pavla started playing the violin at the age of seven
under the tutelage of Hana Metelkova. One year later
she won a violin competition Violin of Plzen. Since
2008 Pavla has been the prize winner of the inter-
national competitions: Kocian Violin Competition,
Talents for Europe, Maestro Josef Muzika Competi-
tion in Nova Paka or Prague Junior Note. She also
won the competition of Elementary School of Art in
Liberec and was awarded the Soloist of orchestra
Europera 2011/2012. On top of her cooperation with
the Europera Orchestra was a project with the live
television broadcasting of the concert in St. Vitus Ca-
thedral and seven concerts in French Deux-Sevres.
Pavla has been awarded the prize of Plzen — Orfeus
and she has performed as a soloist with Plzen Phil-
harmonic. Last year she became the absolute winner
of Josef Micka Violin Competition and the laureate
of the prestigious Kocian Violin Competition. Pavla
studies at Prague Conservatoire in the class of Pavel
Kudelasek.

LILIANA DULANSKA

(*20. prosince 1998, Bratislava)

Na housle zacala Liliana hrat v péti letech na zakladni
umeélecké Skole v Bratislavé. Prvni ceny obdrzela

v narodnich soutézich, nejvysSe se umistila také na
mezinarodnich houslovych soutézich na Slovensku
a v Ceské republice: Talents for Europe, soutéz
Mistra Josefa Muziky v Nové Pace, Archetti in Mora-
via, Nové evropské talenty apod. Na mezinarodni
soutézi Josefa Micky pod zastitou Vaclava Hudecka
ziskala 1. misto a titul absolutniho vitéze. Usp&sné
reprezentovala na mezinarodnich soutézich ,Szy-
mon Goldberg Award“ v Némecku a na Mezinarodni
soutézi Karola Lipinského a Henryka Wieniawského
v Polsku. Uginkovala na festivalu Talentinum 2014

s Filharmonii Bohuslava Martin( Zlin. Jako nejmladsi
ucastnik slovenského festivalu Banskobystrické
hudobné dni uskutecnila ve svych patnacti letech
samostatny houslovy recital. V sou¢asnosti je
studentkou Prazské konzervatore ve tfidé prof.
Jindficha Pazdery. Hraje na nastroj prazského
mistra J. M. Willera z roku 1789.

Liliana started playing the violin at the age of five at
Elementary school of art in Bratislava. She received
her first awards in national competitions and she has
reached the highest position also in the international
violin contests in Slovakia and the Czech Republic:
Talents for Europe, competition of Maestro Josef
Muzika in Nova Paka, Archetti in Moravia or New
European Talents. In the international competition

of Josef Micka under the auspice of Vaclav Hudecek
Liliana was awarded the first prize and the title of the
absolute winner. She has successfully represented
in the international competitions Szymon Goldberg
Award in Germany and in the international competi-
tion of Karol Lipinsky and Henryk Wieniawsky

in Poland. She performed in the festival Talentinum
2014 with Bohuslav Martinu Philharmonic Orchestra
Zlin. As the youngest participant of the Slovak festival
Music Days of Banska Bistrica Liliana realised at the
age of fifteen her individual violin recital. Now she

is a student of Prague Conservatoire in the class

of prof. Jindfich Pazdera. She plays the instrument
of Prague maestro J. M. Willer of the year 1789.

Housle | Violin

29



VIOLONCELLO
CELLO

(*15. srpna 2001, Moskva)

Na violoncello za¢ala Maria hrat ve ¢tyfech letech.
V soucasnosti se patnactileta interpretka uci

ve tfidé Julie Lakiny v Moskvé na umélecké Skole,
pojmenované podle skladatele Michaila Ippolitova-
Ivanova. Vedeni hlavniho mésta a Nadace Mstis-
lava Rostropovice ji udélily prospéchové stipen-
dium. Maria u¢inkovala na koncertech ve Velkém

i Rachmaninovoveé sale Moskevské konzervatore,
v Mezinarodnim domé hudby a v Cajkovského
koncertnim séale v Moskvé, a také ve Velkém sale
Petrohradské filharmonie. Vystupovala rovnéz

v zahraniéi, napt. ve Spanélsku, Litvé a Estonsku.
ObdrzZela fadu vyznamnych ocenéni v soutézich
mladych interpretd a na mezinarodnich festivalech,
napf. jako desetileta ziskala Grand Prix v Moskve,
o rok pozdéji 1. cenu na Mravinského soutézi

v Petrohradé, dale zvitézila roku 2013 na soutézi

v Talinu v Estonsku a dvakrat se stala laureatkou
moskevského televizniho klani

s nazvem Louskacek.

Maria started playing the violoncello aged four. Curren-
tly fifteen-year old interpreter has learnt in Moscow

in Julia Lakina’s classes at Children Music School
named after a composer Michail Ippolitov-lvanov.

The capital city administration and Mstislav Rostropo-
vich Foundation have granted her a scholarship.
Maria has performed at concerts in Grand Hall and
Rachmaninov Hall of Moscow Conservatoire, as

well as in the International House of Music, Tchaiko-
vsky Concert Hall in Moscow or in Grand Hall of the
Saint-Petersburg Philharmonic. She has played also
abroad, e. g. in Spain, Lithuania or Estonia. Maria has
been a prize winner in competitions for young inter-
preters as well as in international festivals, e. g. at the
age of ten she was awarded Grand Prix in Moscow,
one year later she won 1%t prize in Mravinsky Compe-
tition in Petersburg, in 2013 she was a winner in the
competition in Tallinn, Estonia, and she became twice
a laureate of a Moscow television contest called
Nutcracker.

Violoncello | Cello
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CORNELIUS ZIRBO

(*15. fijna 1998, Cluj)

Studuje na Uméleckém lyceu Dinu Lipattiho

v Bukuresti u Octaviana Lupa. Vzdélava se také

na mistrovskych kurzech u pfednich violoncellist(;
pfed dvéma lety se Cornelius uc¢astnil workshopu,
poradaného SoNoRo v Rumunsku, vioni byl v Bad-
Endorf v Némecku. Ve svém oboru ziskal ¢etna
mezinarodni ocenéni, napf. na violoncellové soutézi
Antonia Janigra v Chorvatsku a na soutézi mladych
virtuost v Bulharsku. Obdrzel také Grand Prix

v narodni violoncellové soutézi a pravidelné vitézil
na Narodni hudebni olympiadé, Grand Prix dale
obdrzel na soutézich v méstech Bistrita, Sighetu-
Marmatiei, Deva a Zalau. Vystupoval jako sélista

s orchestrem Statni filharmonie Transylvania,

s Orchestrem mladeze Nadace princezny Margarety
a rumunskym Narodnim orchestrem Junior.

Cornelius studies at Dinu Lipatti National High school
of Art in Bucharest in the class of Octavian Lup.

At the same time he participates in master classes
of leading violoncellists. Two years ago Cornelius
took part in workshop organised by SoNoRo in Ro-
mania and last year he was in Bad-Endorf in Germany.
Cornelius has been internationally awarded, e. g. in the
violoncello competition of Antonio Janigro in Croatia
as well as in the competition of Young Virtuosos

in Bulgaria. He has been also a Grand Prix winner

in the national violoncello contests, a regular prize winner
in National Music Olympics and he has won Grand
Prix in the competitions in Bistrita, Sighetu-Marmatiei,

Deva and Zalau. Cornelius has performed as a soloist

with State Philharmonic Orchestra Transylvania, with
the Youth Orchestra of Princess Margaret Foundation
and with Romanian National Orchestra Junior.
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Arkada Hotel Praha
Balbinova 496/8 | 120 00 Praha 2
Tel.: +420 242 429 111
info@arkadahotel.cz | www.arkadahotel.cz
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VIKTOR MASLOV

klavir | piano

Co pro Vas znamena ucast na Concertinu Praga?
Zudgastnit se této soutéze pro mé byla fantas-

ticka zkuSenost, je pro mé velkou cti byt jednim

z ocenénych. Pobyt v Praze i v dalSich méstech,

kde jsem koncertoval, byl Gzasny. Pofizené nahravky
mi navic poskytly skvélou moznost se prezentovat.
Jsem velice rad, Ze se mohu vratit zpét do Prahy

a zucastnit se 50. vyro¢i Concertina Praga.

What did your participation in Concertino Praga
mean to you?

It was fantastic experience and at the same time
great honour to be one of the prize winners. My stay
in Prague and other towns where | performed was
amazing. Moreover, the recordings which were made
there provided me a great promotion opportunity.

So | am pleased to come back to Prague and to be
part of the 50" anniversary of Concertino Praga.

Co byste poprial Concertinu Praga k 50. vyro¢i?
Concertinu pfeji, aby si zachovalo vysokou Uroven,
aby stale nachazelo nové talenty a vitéze a aby
pfinaselo publiku krasny umélecky zazitek.

What do you wish Concertino Praga to its 50"
anniversary?

I wish Concertino Praga to keep such a high standard
of competition, to search and find new talents and
winners and to bring always delight to the audience.



LUDMILA PETERKOVA

klavir | piano

Co pro Vas znamena ucast na Concertinu Praga?
Nadherné koncerty v Jiznich Cechach a seznameni
s mladymi muzikanty z Finska, Kanady nebo USA,
zemi, které v roce 1984 byly naprosto nedosazitelné.
Dale intenzivni praci s profesory F. X. Thurim a Jose-
fem BroZzkem a celozivotni pratelstvi s hobojistkou
Janou Brozkovou a fagotistou Pavlem Langpaulem.

What did your participation in Concertino Praga
mean to you?

First of all, fetching concerts in Southern Bohemia
and meeting young musicians from Finland, Canada
or the USA, countries which were at that time 1984
absolutely unreachable. Further, it meant intense work
with professor F. X. Thurim and Josef Brozek. And
finally, it has been a lifelong friendship with an oboist
Jana Brozkova and a bassoonist Pavel Langpaul.

Co byste poprala Concertinu Praga k 50. vyroci?
Aby se do soutéze prihlasilo co nejvic malych
hvézdi¢ek, ze kterych se Casem rozzafi superstars!

What do you wish Concertino Praga to its 50"
anniversary?

I wish as many young little stars as possible to partici-
pate in the competition and to light up superstars

in time!

klavir | piano

Co pro Vas znamena ucast na Concertinu Praga?
Ugast v soutézi Concertino Praga mi pfinesla jednak
zkuSenosti a podnéty z interpretacni oblasti, jednak
setkani se zajimavymi a sympatickymi lidmi — kolegy
soutézicimi i ¢leny organizaéniho tymu.

What did your participation in Concertino Praga
mean to you?

My participation in this competition provided me with
experiences and impulses in the interpretation area as
well as meeting interesting and pleasant people — both
competitors and members of the organisation team.

Co byste popial Concertinu Praga k 50. vyro€i?

Ke kulatému vyroc&i soutézi pfeji, aby byla nadale
nositelkou cenné kulturni tradice a aby predstavovala
vyznamnou pomoc nadanym mladym hudebnikdm,
ktefi hledaji svou smysluplnou Zivotni cestu.

What do you wish Concertino Praga to its 50"
anniversary?

| wish the competition to its anniversary to continue
bringing the valuable cultural tradition and represent-
ing the precious support to gifted and promising
young musicians who are searching for their
meaningful lifeway.



klavir | piano

Co pro Vas znamena ucast na Concertinu Praga?
Ugast v Concertinu Praga pro mne znamenala prvni
nahlédnuti do svéta ,velké hudby“, a to nahlédnuti
velmi komplexni. Tato soutéz nuti ¢lovéka v utlém
véku k maximalné profesionalni pfipravé, jejiz vysled-
ky navic musi v pfipadé uspéchu demonstrovat —
da-li se to tak Fici — ve tfech odlisnych disciplinach:
s6lovém vykonu na mikrofon, sélovém vystoupeni

s orchestrem a nasledné komornich koncertech.

To je provérka schopnosti mladého muzikanta par
excellence! V tomto smyslu byla ma ucéast v soutézi
prvnim a zasadnim z fady schod ke splnénému
pfani stat se pianistou.

What did your participation in Concertino Praga
mean to you?

With Concertino | experienced my first glance at the
world of “big music” and it was a very complex look.

This competition forces you at your early age to pro-
fessional preparation, results of which in case

of your success, must be proved and demonstrated
—if | can say so - in three different categories: solo
performance with a microphone, solo performance
with an orchestra following with chamber concerts.
This is par excellence examination of young musician
abilities! In this sense my participation in the competi-
tion was the first and the fundamental step of stairs

to fulfil my wish of becoming a pianist.

Co byste popral Concertinu Praga k 50. vyro¢i?
KdyZ se na Concertino Praga podivam dnes — o¢ima
soutéziciho, laureata, pedagoga, porotce i hudebniho
fanouska - vidim i po 50 letech atraktivni a svézi akci
s mnoha unikatnimi parametry. Tim nejunikatné&jsim
pro mne osobné je fakt, ze tato soutéz tvofi most
mezi détstvim a dospélosti, v lidském i profesional-

nim smyslu slova. Vidime mladé umélce, ktefi jsou
jesté détmi a Casto se tak projevuiji, ale zaroven

na podiu podavaiji zralé a hluboké vykony. A stejné

tak muzeme sledovat dospélé — porotce, ale i lidi

z organizacéniho tymu — jak jsou vtazeni do soutézniho
déje a s takrka détskym nad8enim ho prozivaji. Rad
bych Concertinu Praga popral do dalSich ro¢niku, aby
tento most byl stale obousmérné prichozi a aby jim,
tak jako doposud, vedla cesta ke stastnému a plnému
zivotu s hudbou v srdci.

What do you wish Concertino Praga to its 50"
anniversary?

If I look at Concertino Praga today — through eyes
of a competitor, laureate, pedagogue, jury member
and music fan — | can see even after fifty years an
attractive and fresh event with many unique param-
eters. The most unique to me is the fact that this

contest represents a bridge between childhood

and adulthood, in human and professional sense

of meaning. We witness young artists who are still
children and often behave childish but at the same
time when on stage they are mature with outstanding
performances. In the same way we can watch adults
— jury members and organisation team members —
how deeply involved in the competition they are and
how enthusiastically they perceive it. | would like

to wish Concertino Praga for other fifty years to keep
the bridge in both directions passable and the way
through the bridge to lead to a happy and full life with
music in heart.



Standing committee Concertino Praga

PFedseda | Chairman

Prof. Vlastimil Mares$
(Ceska republika | Czech Republic)

Clenové | Members:

Mgr. Jana Brozkova
(Ceska republika | Czech Republic)

PhDr. Stanislava Strelcova
(Ceska republika | Czech Republic)

Mgr. Jifi Bélohlavek
(Ceska republika | Czech Republic)

Mgr. Vaclav Hudeéek
(Ceska republika | Czech Republic)

MgA. Ivo Kahanek, Ph.D.
(Ceska republika | Czech Republic)

Mgr. Jan Simon
(Ceska republika | Czech Republic)

Stala komise Concertino Praga je vykonnym orga-
nem mezinarodni soutéze mladych hudebniki
Concertino Praga. Zasedani Stale komise Concer-
tino Praga se uskutecniuje za u¢elem projednani

a urceni soutéznich podminek jednotlivych ro¢niki
véetné dramaturgie povinnych soutéznich skladeb,
potifebnych zmén v organizaci soutéze v souladu
se Statutem soutéze, nominace ¢lenl narodni

a mezinarodni poroty soutéze.

Cestni élenové | Members:

Prof. Zuzana Rizic¢kova
(Ceska republika | Czech Republic)

Prof. Jiri Hlavaé
(Ceska republika | Czech Republic)

Standing committee Concertino Praga is the execu-
tive body of the International Radio Competition for
Young Musicians Concertino Praga. It determines
the rules and conditions, chooses the compulsory
compositions, updates the competition’s Statute and
appoints the national and international jury.

Vitava

Cesky rozhlas

Andrea Komarkova
zdravotni sestra
posluchacka Vitavy

Ponorte se do klasiky,
opery, jazzu a swingu

vitava.rozhlas.cz




EMCY vznikla v roce 1970 z iniciativy narodnich
soutézi Belgie, Francie a Némecka a v sou¢asné
dobé sdruzuje prfes 50 narodnich a mezinarodnich
soutézi z 25 zemi. Jejim poslanim je napomahat
rozvoji mladych talent(i a propagovat aktivity
zamérené na mladé vykonné umélce. Udrzuje
kontakty s kulturné politickymi organizacemi

a institucemi zamérenymi na oblast hudebni
vychovy a vzdélavani. Organizuje spolupraci mezi
¢lenskymi soutézemi zejména v oblasti vymény
informaci a zkuSenosti. Propaguje laureaty soutézi,
zprostfedkovava jejich ucast na interpretacnich
kurzech a spoluorganizuje koncertni vystoupeni.

Od roku 1995 udéluje vitézlim v§ech mezinarodnich
soutézi, které jsou jejimi ¢leny, zvlastni uméleckou
cenu ,,EMCY Art for Music Prize“. Pro drzitele tohoto
ocenéni vypisuje soutéz o Evropskou hudebni cenu
a organizuje Evropské koncerty. Mezinarodni rozhla-
sova soutéz mladych hudebnik( Concertino Praga
je ¢lenem od roku 1988.

www.emcy.org

European Union of Music
Competitions for Youth (EMCY)

EMCY is an umbrella organization for over 50 national
and international music competitions for young musi-
cian an entity which came into being in 1970 on the
initiative of organizers of national contests in Belgium,
France and Germany. As a member of the Interna-
tional Music Council, EMCY is expected to assist in
the artistic and human development of young talented
musicians and to promote activities aimed at young
performers. EMCY keeps in touch with cultural or-
ganizations and institutions for music education and
training. It helps to organize cooperation between its
members, mainly as regards exchange of information
and experience. Since 1995, it has been awarding its
special EMCY Art for Music Prize to winners in all the
affiliated international competitions. The winners are
then invited to compete for the European Music Prize
and European Concerts. EMCY promotes competition
winners, mediates their participation in courses of in-
terpretation, helps to organize concert performances
for prospective young talents in different countries.
At present, the EMCY membership is made up of
national and international competition in 25 countries.
The International Radio Competition for Young
Musicians Concertino Praga has been a member

of the EMCY since 1988.

www.emcy.org

HOTEL CONCERTING

LI

ZLATA HUSA

Vase adresa v srdci jiznich Cech

Hotel Concertino - Zlata Husa
namésti Miru 141/1 | 377 01 Jindfichiv Hradec | tel.: +420 384 362 320 | fax: +420 384 362 323
www.concertino.cz | Info@concertino.cz
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PANSTVI

BECHYNE

Panstvi Bechyné
Zadmek 1| 391 65 Bechyné

Tel.: +420 381 211 235
info@resort-bechyne.cz

www.panstvi-bechyne.cz

Evropska vysilaci unie (EBU)

Asociace sdruzujici vysilaci organizace celého

svéta byla zaloZena v roce 1950 zapadoevropskymi
rozhlasovymi a televiznimi narodnimi institucemi,

jeji sidlo je v Zenevé. V soudasné dobé sdruzuje 117
aktivnich a pfidruzenych élent v 80 zemich. Cesky
rozhlas se stal aktivnim ¢lenem 1. 1. 1993.

EBU podporuje a koordinuje vzajemnou spolu-

praci svych ¢lend, vyjednava prava pro rozhlaso-
vou a televizni sit, organizuje mezinarodni vyménu
program a poskytuje technickou pomoc pfi mezi-
narodnim vysilani. Rozhlasova spoluprace koordi-
novana Euroradiem zahrnuje fadu réznych aktivit

v oblasti spolecenskych a politickych aktualit, sportu
a vzdélavacich program( pro mladez. Euroradio
realizuje roc¢né vysilani 2500 koncertl a opernich
pfenosu prostifednictvim vlastni satelitni sité. Kazdy
z téchto koncertd je vysilan pramérné 10 rozhlasovy-
mi stanicemi, coZz znamena, Ze jej vyslechne asi

1 700 000 posluchacl. Od roku 1998 zacalo Euro-
radio provozovat vlastni vysilaci kanal zaméreny
vyluéné na klasickou hudbu ,Euroclassic-Notturno“.
EBU byla prijata za ¢lena Mezinarodni hudebni rady.
S ni spolupracuje pfi realizaci soutéze mladych
interpretd ,New Talent”, Mezinarodni tribuny
skladatelt a Mezinarodni tribuny elektroakustické
hudby. Sama je vypisovatelem fady dalSich rozhlaso-
vych a televiznich soutézi.

V roce 1998 prevzala EBU zastitu nad Mezinarodni
rozhlasovou soutézi mladych hudebnik( Concer-
tino Praga. Intenzivné se vénuje propagaci soutéze

v zahranici. Koncert vitéz( z prazského Rudolfina

a vybrané koncerty Jiho¢eského festivalu Concertino
Praga jsou pravidelné vysilany v siti Euroradia.

www.ebu.ch

European Broadcasting Union (EBU)

EBU associates national broadcasting organizations
all over the world. It was founded in 1950 by West Eu-
ropean radio and television national institutions with
headquarters in Geneva. EBU now associates 117
active and associate members in 80 countries.

Czech Radio has been an active member since
January 1, 1993.

EBU promoters and coordinates its members coop-
eration, negotiates broadcasting rights for the radio
and TV network, organizes international exchange

of programmes, and provides technical assistance

in international broadcasts.

Radio cooperation coordinated by Euroradio compris-
es a variety of diverse activities in the fields of social
and political topics, sports, educational programmes,
music and programmes for youth. Euroradio annually
realizes the transmission of 2500 concerts and opera
performances by means of a satellite network of its
town. Each of those concerts is relayed by an average
of ten radio stations, thus catering for some 1.700,000
listeners. In 1998, Euroradio started running its own
broadcasting channel devoted entirely to classical
music “Euroclassic-Notturno”.

EBU is member of the International Music Council,
cooperating with it in organizing such events as the
New Talent young musicians competition, Internation-
al Rostrum of Composers and International Rostrum
for Electroacoustic Music, itself sponsoring a number
of other radio and TV competitions.

In 1998, EBU took auspices over the International
Radio Competition for Young Musicians Concertino
Praga to intensively promote the competition abroad.
The gala concert from Prague Rudolfinum House and
selected concerts of Concertino Praga South Bohe-
mian Festival are regularly broadcast in the Euroradio
network.

www.ebu.ch
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Kontakt

Cesky rozhlas — Concertino Praga
Vinohradska 12

120 99 Praha 2

Tel.: +420 221 551 509
Mobil: +420 725 033 173

concertino@rozhlas.cz
concertinopraga.cz

Concertino Praga 2016

50. ro¢nik Mezinarodni rozhlasové
soutéze mladych hudebnikl

48. ro¢nik JihoCeskeého festivalu

Reditel Vyroby Ceského rozhlasu
Production director of Czech Radio
JUDr. Jifi Mejstrik

Czech Radio — Concertino Praga
Vinohradska 12
120 99 Prague 2 | Czech Republic

Phone: +420 221 551 509
Mobile: +420 725 033 173

concertino@rozhlas.cz
concertinopraga.cz | english

50" International Radio Competition
for Young Musicians
48" edition of the South Bohemian Festival

Produkce soutéze | Production of Competition: Katefina Lanska

Dramaturgie koncertll | Dramaturgy of concerts: Jan Svejkovsky

Odpovédny redaktor koncertl | Responsible editor of concerts: Alena Marsikova Michalkova
Produkce koncertt | Production of concerts: lva Stanglovéd, Karolina Popovi¢ova

Rezie koncertu | Direction of concerts: Jan Svejkovsky

Graficka uprava | Graphic design: Grafické oddéleni CRo

Text | Text: Katefina Lanska, Stanislava Strelcova
Pteklad | Translation: Jitka Pohlova, Nikola Stefkova

Foto | Photo: Khalil Baalbaki, Jovan Dezort, archiv CR, Eric Belanger, Josef Omleka,
Edmund Kijonka, Kristina Muratova, Tom Mckenzie, Vadim Shults, Ester Havlova, Pekarek

Zména programu vyhrazena | Programme changes reserved

Koncerty se konaji za podpory
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